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Postava (zakon) od 12. marca 1866,
veljavna za vojvodstva štajersko, s ktero se daje pristavek k stavbnem 
redu za Štajersko zunaj poplavnega mesta tiradea, razglasen s razpisom 
namestništva od ». Februarja 185 9 (dež. zak. 1859, 11. razred štev. 5)

zastran obrtnijsklli stavb.
.

S privolcnjcm deželnega zbora Mojega vojvodstva Štajerskega ukazujem 
tako le:

§• 1-

Pri tistili samotnih poslopjih; ki sluzjo za obrlnijske delavnice, ali rudarjenje 
in topilnico, dopušča se slavitelju izvoliti nastavo poslopji, sklad in stavbno 
gradivo pod svoji in zidarskega mojstra odgovornosti zarad zadostojne stanovit­
nosti kakor tudi zavolj na drobno spolnovlijvib varnosti, ki se  ukazujejo tako le :

♦ 8 0 8  * p n u p. i  (1 n £  — /b fr i S  .W
a) naj sc  skerbi, da mora od višjih nadstropji po stopnicah ognjevarnih v 

zidanem ohišji se stropom ali s  zgornjo svetlobo iz ognjevarnega gradiva, 
ali s  posutim in štuka turanim lesenim krovom zavarovanem, od vsi h stranih 
in brzo odtod ven priti. Stopnice naj bodo iz ognjevarnega gradiva, ali če  
lesene, debele in zdoli obokane. Stopnice naj se tako nastavlajo, da daljava 
ene od druge na nobeni strani poslopja nesme več nego 20 seženji imeti.

Tiste stopnice, ki ob času nevarnosti ob enem za ne več kot 50 oseb 
sluzjo, naj bodo, če ravne, vsaj 3 % čevcljev, ako pa so neravne, 5 čeveljev
široke, in za vsacili 50 oseb več naj sc  namakne pol čevlja širine.

0 >ti'
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Gesetz vom 12. M a y  1 8 6 6 ,
giltig  für daS Herzogthum Steiermark, wom it ein Anhang znr Bauordnung für Steiermark 
außerhalb der Hauptstadt Graz, kundgemacht mit Statthalterei-Erlaß vom » .  Februar 1 8 5  V 
(LandeSregierungöblatt 1 8 5  V , I I .  Abtheilung N r . 5 , )  in Betreff industrieller Bauten

erlassen wird.

M it  Zustimmung deS Landtages M eines Herzogthumes S te ie rm ark  finde Ic h  zu 
verordnen, wie fo lg t:

§ 1.
B e i  jenen Gebäuden, welche a ls  gewerbliche Betriebsstätten, oder für den B erg*  

Werks- und Hüttenbetrieb zu dienen bestimmt sind und sich in isolirter Lage befinden, 
bleibt A nordnung der Gebäude, Construction und B aum ate r ia lc  der W a h l  des B a u h e r rn  
unter seiner und des B au fü h re rs  H aftung  fü r  genügende Festigkeit, sowie für  die genaue 
Beobachtung der Vorsichten überlasten, welche, wie folgt, vorgezeichnet w e rd e n :

a )  E s  ist dafür zu sorgen, daß m a n  von den höheren Geschoßen mittelst feuersicherer 
Treppen in gemauerten Gehäusen, welche m it P la fo n d s  oder Oberlichten an s  feuer­
festem M ateria le ,  oder m it  beschütteten und ftnkkadorten Holzdecken zu versehen sind, 
von allen P unk ten  und schnell ins  Freie gelangen könne. D ie  Treppenstufen «nisten 
aus  feuerfestem M ateriale , oder wenn sie von H o l;  sind, mastiv oder nn terw ölbt 
sein. D ie  Treppen  müsten so angelegt werden, daß die Distanz von der einen zur 
ändern an  keiner S te l le  des Gebäudes mehr a ls  2 0  Klafter beträgt.

D ie  Breite  jener S tiegen , welche zur Zeit der G efahr für nicht mehr a ls  
5 0  Personen zugleich dienen, w ird, wenn sie gerade sind, m it wenigstens 3 %  F uß , 
für gekrümmte Treppen  dagegen m it 5  F u ß  angenommen und ist für je weitere 
5 0  Personen %  F u ß  B reite  zuznschlagen.

6*  J - '
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Stopnice, ki so samo za potovanje med posameznimi prostori raznih 
nastropji, kjčr le majhno število delavcov časno biva, in druge stranske 
stopnice (stopnice za tek) niso tej odločbi podvržene,

b) Vsi dimniki in kurišča naj se iz ognjevarnega gradiva in od vse lcsninc 
preč napravljajo.

c) Parni kotli naj se, kolikor je  mogoče, dalječ preč postavljajo od prostorih, 
ki navadno vekšo število oseb dela, smejo se le lehko pokriti, pa celo 
nikar ne oblok nad njimi narediti.

d) Odpadki in smetljive tekočine naj se tako izpeljavajo, da ne bo okolica 
pri tem kaj trpeti imela. Krajnost odločuje, ali se smejo delati vodotoki 
(kanali) ali straniščne jame, ki morajo vodo držeče pa dobro zaprete biti.

§• 2.
Poslopja obrtnijske naprave so tačas na samem ležeče, če je  vsako mesto 

taistih 20 sežnjev narazno od ptujih poslopji in sosedove meje.

Če bi bilo o okolišu samote neko lastno ne k  obrtnijski napravi slišajočo  
poslopje slavitelja, mora se  ali popolnoma ognjevarno zidati in proti tem, da se  
od zunaj ne užge zavarvati ali tudi od ptujih poslopji in sosedove meje naj 
manj 20 sežnjev narazno biti.

Svet občnih ce st , kakor tudi vodotek rek ali drugih občnih vodj se  
všteva v daljavo.

Na staviteljskem  zarad zamete potrebnem svetu sc nesme, če tudi v lastino 
kacega drugega pride, stavba, k i bi samoto ovirala, dotlej delati, dokler samotno 
ali osamojočo poslopje ni napravljeno po stavbnih predpisih, ali pa delo ni 
neskončno puščano.

§. 3.

Za premembe na že obstoječih poslopjih in za znotrajno prizidanjc samotne 
delavnice ni treba nobene privolitve.

Predpisi §. 1 se  morajo tudi pri premembah in prizidkih opazovati.

§. 4.

Ce delavnica ne bi bila popolnoma samotna, naj spoznava gosposka, ki 
dopust stavbni gre, glede na daljavo sosedove meje in naj bližjih poslopji, 
stavbne kakošnosti taistih, obširnosti obrtnije in sploh krajnih razmer, ako, 
doklej in s kterimi pogojim! bi I ilo mogoče, varnost stavbne policije o zidanju 
delavnic umanišati.
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Stiegen , welche n u r  zur V erb indung zwischen einzelnen Localen verschiedener 
Stockwerke dienen, in denen n u r  eine kleine A nzahl Arbeiter zeitweilig sich anfhält ,  
und sonstige Nebentreppen (Lauftreppen), unterliegen dieser Bestimmung nicht.

b )  Alle Rauchfänge und Feuerungen sollen aus  feuersicherem M ater ia le  erbaut und von 
jedem Holzwerke isolirt sein.

c )  Dampfkessel sind möglichst entfernt von solchen Localen, in denen eine größere
A nzahl Personen gewöhnlich arbeitet, aufzustellen, und n u r  leicht zu überdecken;
keinesfalls dürften sic überwölbt werden.

d )  D ie  A bleitung von Abfällen und unreinen Flüssigkeiten m uß so geschehen, daß die 
Umgebung nicht darunter leide. Ueber die Zuläsiigkeit von C anälen  oder S e n k ­
gruben, welche letztere wasserdicht und gut verschlossen sein müssen, ist die Oertlich- 
keit entscheidend.

8 - 2 .

I n  isolirter Lage befinden sich die Gebäude einer W erksanlage, wenn jeder P u n k t  
derselben von fremden Gebäuden und von der Nachbargrcnze 2 0  Klafter entfernt ist.

Befindet sich im Umkreise der J so l i ru n g  ein eigenes Gebäude des B a u h e r rn ,  wel­
ches nicht zur W erksanlage gehört, so m uß es entweder vollkommen feuersicher gebaut, 
und gegen Entzündung von Außen verw ahrt oder gleichfalls von fremden Gebäuden und 
der Nachbargrenze mindestens 2 0  Klafter entfernt sein.

D e r  G ru n d  öffentlicher S t r a ß e n ,  sowie das B e t t  von Flüffen oder sonstigen öffent­
lichen Gewässern w ird  in die Distanz eingerechnet.

A uf dem zur J so l i ru n g  erforderlichen G runde  des B a u h e r rn  darf auch, falls  er in 
das C igenthum  eines anderen übergeht, ein die J so l i ru n g  vereitelnder B a u  in so lange 
nicht geführt werden, a ls  das isolirte oder zu isolirende Gebäude nicht in einen, den
allgemeinen Bauvorschriften genügenden Zustand gebracht ist, oder der Werksbctrieb nicht 
definitiv aufgelaffen ist.

8- 3 .

Z u  Abänderungen im Baustande, sowie für  Zubauten  im I n n e r n  eines isolirten
Werksgebäudcs ist eine B aubew illigung  nicht nöthig.

D ie  Vorschriften des §. 1 müssen auch bei Aenderungen und Zubanten beob­
achtet werden.

8- 4 .

W enn  die isolirte Lage des Werksgebäudes nicht vollständig vorhanden ist, so bleibt 
es der zur E rthe ilung  des Bauconsenses berufenen Behörde überlassen, m it Berücksichti­
gung der Entfernung  der Nachbargrenze und der nächsten Gebäude, der baulichen B e ­
schaffenheit der letzteren, der A r t  und A usdehnung des Gewerbsbetriebcs und der ö r t l i ­
chen Verhältnisse überhaupt, zu erkennen, ob, in  wie weit und un ter  welchen B e d in ­
gungen eine E rm äß igung  der baupolizeilichen Vorsichten bei der A ufführung des Werk- 
gebäudeS zu gestatten ist.
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Pri vsili samotnih pa tudi pri taistih nesamotnih stavbah za ohrtnijske 
namene, k i imajo terdno obzidje, ognjovarno streho in postavam primerne požarne 
zide proti tikama ležečim sosedovim hišam, smejo se glede na v §. 1 omenjeno 
in drugače potrebno varnost za osebo in lastino isti ukloni od splošnih Stavbnih 
pravil dopuščati, brez kterih bi se redno obrtni! ko delo oviralo ali pa velika 
škoda zrastla.

Sosebuo so ti le:

a) pregradne stene (medstenja) iz neognjovarnega gradiva, razun tistih pro­
storov, ki bi lebko zarad svojega namena sosebno ogojonevarni bili;

b) ustavljenje lesenih lop in začasnih Stavb znotranj poslopja;

c) sostava stropa, namesto kterega sme, če je  treba, oder ob enim krov biti;

d) število nadstropji, dokler poslopje ne doseče nedopustljivo višino.

§• 6 .

Skladišč, kjer se nobene ognjevarne reči ne hranujejo, ni treba, če tudi 
niso na samem, taracati (pomostati) in obokati.

§. 7.

Pri samotnih nastavah delavnic se  dopušča za stanišče gospodarja, svojih 
urednikov pa delavcev stavba iz pretinja ali pregrad) glede na potrebno varnost 
in postavne odločbe pri pečih, ognjših in drugih kurivnih napravah. Te stanišča 
morajo, kjer sc delavnice pritiskajo, od te ločiti požarni zidi.

§. 8 .

Pri vsaki nastavi delavnice naj se poslopja tako postavlajo, da se o pri- 
merljeju požarne nevarnosti brizgle lehkotej pripclcjo, in da je  mogoče z njimi delati.

Naj sc skrbi, da je  o primcrljeju ognja dosti vode pri rokah, da so vodnjaki 
napolnjeni in potrebno gašilno orodje pripravlcno, kar občina paziti mora.

Sme se  ukazati, da veče delavnice brizgle pa kola za vodo pripraviti in 
požarno stražo vpeljati morajo.

§. 9.

Pri samotnih obrtnijskih poslopjih je  zadosta, da se stavbni prošnji prilože 
načrt ali obris lege, kjer sc naj glavna oblika vse nastave in k  tj e gredoče posa­
mezne poslopja, katastralni kosi z njenimi števili, sosedove meje, naj bližje pos-



13

8- 5.

B ei allen isolirten, sowie auch bei jenen nicht isolirten B a u te n  für  industrielle 
Zwecke, welche feste Umfassungsmauern, feuersichere Eindeckung und vorschriftmäßige Feuer­
mauern gegen anstoßende Nachbarhäuser haben, sind unter  den im 8- 1 vorgezeichneten 
und sonst nothwendigen Vorsichten für die Sicherheit der P erson  und des E igenthum s 
jene Abweichungen von den allgemeinen Bauvorschriften zuzulafsen, ohne welche der 
ordentliche Gewerbebetrieb gehindert, oder empfindlich erschwert wäre.

Insbesondere gehören hi eh e r :
a )  Zwischenwände von nicht feuerfestem M ater ia le ,  ausgenommen jene Locale, die ihrer

Bestimmung wegen besonders feuergefährlich werden konnten;
b )  die Herstellung hölzerner Schupfen  und provisorischer B au ten  im I n n e r n  des

G e b ä u d e s ;
c )  die Construction der P la fo n d s ,  anstatt welcher nach B edarf der Dachstuhl zugleich

die Decke bilden k a n n ;
d )  die A nzahl der Stockwerke, insoferne nicht dadurch das Gebäude eine unzulässige

Höhe erreicht.
8- 6 .

D ie  W ölbung  und P flasterung  von M agazinen, in welchen keine feuergefährlichen 
Gegenstände aufbcwahrt werden, ist auch in nicht isolirter Lage nicht geboten.

8- 7.

B ei isolirten W erksanlagen wird für die W ohnung  des W erksherrn, seiner Beam ten  
und Arbeiter der B a u  von Fachwerk oder Riegelwänden unter Beobachtung der gehörigen 
Vorsichten und der gesetzlichen Bestimmungen bei Oefen, Herden und sonstigen Heizvor­
richtungen gestattet. Diese Wohngebäude müssen, wo sie an das Werkslocale anstoßen, 
von diesem durch Feuerm auern  getrennt sein.

§. 8.

B ei jeder W erksanlage müssen die Gebäude so situirt sein, daß im F a lle  einer 
Feuersgefahr die Spritzet» ungehindert zufahren und verkehren können.

E s  m uß für  das Vorhandensein der im Fa lle  eines B ran d es  ausreichenden W afser- 
menge, für gefüllte W aflerbehälter und die nöthigen Löschgeräthe gesorgt sei», von deren 
Vorhandensein und In s ta n d h a l tu n g  die Gemeinde sich zu überzeugen hat.

Bei größeren Werken kann die Beistcllung von Feuerspritzen nebst W aflerwägen 
und die Aufstellung einer Feuerwache angeordnet werden.

8- 9 .
B ei  Werksgebäudeu in  isolirter Lage genügt die Belegung deö Baugesuches m it  

dem S i tu a t io u s p la n c ,  auf welchem die G rundform  der ganzen Anlage und der dazu 
gehörigen einzelnen G ebäude, die Katastralparzelleu m it ihren N um m ern , die Nachbar-
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lop ja in njeni gospodarji in , če je treba, namenjeni vodotok za izpeljavo od­
padkov in tekočin rozkaževajo.

§. 10 .
Ce je  stavl»ni načrt potrjen civilni inženir napravil ali neki drugi za (akoršnc 

stavbe po gtispoški za d o briga spoznani tehn ikar, ali če eden ali drugi teli 
omenjenih zvedencev stavbno delo nadgledova, ne potrebuje sc  nobenega zidars­
kega ali tesarskega mojstra, ter prvi ga zadene o stavbnem redu od 9. Februarja 
1857  omenjena odgovornost zastran načrta in zidanja.

,>c ' i „ r , - 1 ■ ■ . •>!'.! ■"! i !->.-»«'? ; H >
§. 1 1 .

O tistih  primerljejih, ki je  po tretjem poglavji obrtnijskega reda od 20. De­
cembra 1859 dovoljenje za obrtnijsko napravo pridržano, daje politična okrajna 
gosposka stavbno dovoljenje.

§. 12.
V  drugem naj se glede na obrtnijsko stavbe rabijo tudi odločbe stavbnega 

reda od 9. Februarja 1857 , doklej sc veljavnost imajo.

§. 13.
Državnemu ministru se  norača zvršitev te postave.

F ranc J o ž e f  1. r.
mtmr/16 n u i /  .f m f r š i r •• : ' ,->> ■ . ■ - i; - ■■ . :

B elcred i L r.
'

Po najvišem povelju:
V itez B ernard  M eyer L r.

T .nh  »BbS n uti
I

Natis A. Leykamovlh dedičev.
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grenzen, die nächsten Gebäude und deren Besitzer und die n ö t ig e n fa l l s  projectirte C a n a l ­
führung zur Ableitung der Abfälle  und Flüssigkeiten darzustellen sind.

W enn  der B a u p la n  von einem autorisirten C iv il - In g en ieu r  oder einem sonstigen, 
fü r  derlei B au ten  behördlich fü r  befähigt anerkannten Techniker gefertigt ist, oder wenn 
der B a u  von einem der genannten Sachverständigen geführt wird, so bedarf es eines 
B a u - ,  M a u re r -  oder Zimmermeisters nicht und es trifft den Ersteren die in der B a u ­
ordnung vom 9. F eb ru a r  1 8 5 7  ausgesprochene Verantwortlichkeit fü r  den P l a n  und die 
B aufü h ru n g .

§. 11.

I n  jenen F ä llen , in  welchen nach dem dritten Hauptstücke der Gewerbeordnung 
vom 2 0 .  December 1 8 5 9  die Genehmigung der B etr iebsanlage  Vorbehalten ist, steht 
der politischen Bezirksbehörde auch die E rthe ilung  des Bauconsenses zu.

8. 12.
I m  Uebrigen finden die Bestimmungen der B a u o rd n u n g  vom 9 .  F e b ru a r  1 8 5 7 ,  

in  so ferne sie noch in  der Wirksamkeit sind, auch auf industrielle B a u te n  A nw endung.

8- 13.
D e r  S ta a tsm in is te r  ist m it  der D urchführung dieses Gesetzes beauftragt.

Franz Josef m. p. 
Belcredr m. p.

Auf Allerhöchste Anordnung: 

Bernhard Ritter v. Meyer m. p.

Dr uck von v .  t e h k o i ’l  Gr i e n  i n 0 N| .

>
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